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No. KST 078/23  

  

   Date : 25  March  2023 

  

Subject Invitation to the Annual General Meeting of Shareholders No.44/2023 

 

To  Shareholders of Kiang Haut Sea Gull Trading Frozen Food Public Company Limited 

 

Enclosures 1.  Copy of the Minutes of the Annual General Meeting of Shareholders  

No.43/2022        14   Pages 

2. Proxy Form        7     Pages 

3. Map of the Meeting Venue       1    Page 

4. Supporting documents for consideration in Agenda 5   4     Pages 

5. Rules for attending the shareholders’ meeting    4     Pages 

6. Qualifications and Definitions of Independent Directors   1    Page 
 

 The Board of Directors’  Meeting of Kiang Haut Sea Gull Trading Frozen Food Public 

Company Limited “ CHOTI”  ( the “ Company” )  would like to invite you to attend the Annual General 

Meeting of Shareholders No.44/2023 on Monday, April 24, 2023 at 2:00 p.m., at the company’s meeting 

room, 4/ 2 Moo 3, Asia Highway No. 43, Namom, Namom, Songkhla 90310 to consider the following 

agendas: 
 

Agenda  1 To consider and certify the Minutes of the Annual General Meeting of Shareholders 

No.43/2022   

  

Objectives and Reasons 

  The Company prepared the Minutes of the Annual General Meeting of 

Shareholders No. 43/2022 which was held on April 27, 2022, and submitted the minutes 

to the Stock Exchange of Thailand and the Ministry of Commerce within the time 

prescribed by law, and it was posted on the company's website, The details are enclosed 

in the Enclosure No. 1 
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Board’s Opinion 

The Board deemed it appropriate to propose to the Annual General Meeting of 

Shareholders to certify the Minutes of the Annual General Meeting of Shareholders No. 

4 3/ 2 0 2 2 which was held on April 2 7 , 2 0 2 2, where such report has been accurately 

recorded.  The company has posted the minutes of the Annual General Meeting of 

Shareholders on the company's website (www.kst-hatyai.com), and details are enclosed 

in the copy of the Minutes of the Annual General Meeting of Shareholders No. 43/ 2022 

(Enclosure No. 1) 

 

Agenda  2 To acknowledge the Board of Directors’  report on the Company’s operating results 

for the year 2022  

 

Objectives and Reasons 

  According to the Company's Articles of Association, Chapter 4 , Clause 4 0 , the 

Board of Directors collects information about the company's 2021 operating results, as 

reported in the Annual Report 2022 (Form 56-1 One Report) 

 

Board’s Opinion 

  The Board deemed it appropriate to propose to the Annual General Meeting of 

Shareholders to consider and acknowledge the Company’ s 2022 operating results.  The 

Board of Directors has gathered important information about the company's operating 

results for the past 3 years, summarized as follows: 
          (Unit : M.Baht) 

Listed 
Consolidated financial statements Separate financial statements 

2022 2021 2020 2022 2021 2020 

Revenue from sales of 

goods and rendering of 

services 

3,147.71 

 

2,485.80  1,676.51  3,147.71 2,455.32  1,658.80  

Costs of sales of goods 

and rendering of services 

(2,822.23) (2,266.88) (1,716.30) (2,822.23) (2,242.84) (1,722.23) 

Gross (Loss) profit  325.48 218.92  (39.79) 325.48 212.48  (63.43) 

Distribution costs (110.15) (72.03) (35.36) (110.15) (65.26) (17.08) 

Administrative expenses (94.05) (92.90) (82.44) (94.05) (92.24) (79.14) 
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Listed 
Consolidated financial statements Separate financial statements 

2022 2021 2020 2022 2021 2020 

Other revenue and 

expense from operating 

activities  

(5.29) 2.26  21.95  (3.69) 30.01  95.01  

Profit (Loss) from 

operating activities 

115.99 56.25  (135.64) 117.59 84.99  (64.64) 

Finance costs (12.87) (8.42) (4.62) (12.87) (8.42) (4.55) 

Share of profit (loss) of 

associate 

0.21 1.97  (3.65) 0.00 0.00  0.00  

Tax (expense) income 3.71 (10.06) (3.78) 3.71 (10.06) (2.57) 

Profit (Loss) for the year 107.04 39.74  (147.69) 108.43 66.51  (71.76) 

Basis earnings (loss) per 

share (baht) 

14.27 5.30  (19.69) 14.46 8.87  (9.57) 

 

 For the year ending on December 31, 2022, the Company had a net profit of 107. 04 

Million Baht compared to last year which had net profit of 39. 74 Million Baht, which 

signifies a 169 percent increase.  The clarifications on the changes of the Company’ s 

operating results are as follows: 

1. Revenue from sales of goods and rendering of services amounted to 3,147. 71 

Million Baht, an increase of 27 percent when compared to the same period last year. 

The increase is due to increase in sales volume, expansion of customer base, 

increase in selling price and depreciation of Thai Baht. 

2. Cost of sales of goods and rendering of services amounted to 2,822. 23 Million 

Baht, increasing by 25 percent when compared to the same period last year, in line 

with the increase of revenue from sales of goods and rendering of services.  The 

increase rate of cost is lower than that of revenue with better management of raw 

materials. 

3. For the reasons mentioned in number 1 and number 2, the Company’ s gross 

profit in 2022 increased to 325.48 Million Baht compared to the year 2021 with gross 

profit 218.92 Million Baht or an increase of 49 percent. 
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4. Distribution costs have increased by 53 percent due to rising export-related costs, 

especially freight rate, mainly from a container shortage. 

5. Loss on foreign exchange has increased by 429 percent mainly due to an 

extremely volatile USD/THB throughout the year 2022. 

6. Finance costs have increased by 53 percent due to increase in short term 

borrowings from financial institutions mainly for the purpose of raw materials 

purchasing. 

 

Agenda  3 To approve the Company’s Statement of Financial Position and the Statement of 

Comprehensive Income for the year ended December 31, 2022 

   

Objectives and Reasons 

  The Board of Directors has prepared financial statements for the year ending on 

December 31, 2022, which has been audited by the auditor to be proposed to the Annual 

General Meeting of Shareholders for consideration and approval in accordance with 

Section 112 of the Public Limited Company Act B.E. 2535. The details are enclosed in 

the Annual Report 2022 (Form 56-1 One Report). 

 

Board’s Opinion 

The Board deemed it appropriate to propose to the Annual General Meeting of 

Shareholders to consider and approve the financial statements for the year ending on 

December 31, 2022, which has been audited by the auditor, and has been considered by 

the audit committee, and the Board of Directors.  The details are enclosed in the Annual 

Report 2022 (Form 56-1 One Report). 
 

                                                                  (Unit : M.Baht) 

Listed 

Consolidated financial 

statements 
Separate financial statements 

2022 2021 2020 2022 2021 2020 

Financial position 

Assets 2,435.51 1,349.16 1,184.52 2,340.10 1,249.12 1,065.93 

Liabilities 1,491.60 485.55 374.09 1,491.60 485.55 372.53 

Equity 943.91 863.61 810.43 848.50 763.57 693.40 
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(Unit : M.Baht) 

Listed 
Consolidated financial statements Separate financial statements 

2022 2021 2020 2022 2021 2020 

Operating results       

Revenue from sales of 

goods and rendering of 

services 

3,147.72 

 

2,485.80  1,676.51  3,147.72 

 

2,455.32  1,658.80  

Costs of sales of goods 

and rendering of 

services 

(2,822.24) (2,266.88) (1,716.30) (2,822.24) (2,242.84) (1,722.23) 

Profit (Loss) for the year 107.04 39.74  (147.69) 108.43 66.51  (71.76) 

Basis earnings (loss) per 

share (baht) 

14.27 5.30  (19.69) 14.46 8.87  (9.57) 

 

Agenda  4 To approve the dividend payment for the year 2022 

 

Objectives and Reasons 

The Company has a policy to pay dividends at a rate of 6 0  percent of the net 

profit in the consolidated financial statements.  After paying taxes and the allocation of 

legal reserves This has to depend on the performance of the company each year, and the 

resolution of the general meeting of shareholders.  

 

Board’s Opinion  

The consolidated operating results of the company and its subsidiaries for the 

fiscal year ending on December 31, 2022, the company had a net profit of 107.04 million 

baht from the consolidated financial statements.  From the important factors presented in 

Agenda 2, the Board of Directors deemed it appropriate to propose to the Annual General 

Meeting of Shareholders to approve the dividend payment for the year 2023 at the rate of 

baht 8. 50 baht per share to be paid to the shareholders of 7 ,5 0 0 ,0 0 0  shares, totaling 

63,750,000 baht from the company's net profit. The dividend payment rate is in accordance 

with the dividend payment policy, recipients who receive dividends are subject to a 

withholding tax specified by law. 

The company will set the record date for the right to receive the dividend on May 

3, 2023, and the payment will be made on May 23, 2023. 
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Comparison of dividend payment for the past 3 years including 2022 (Current Proposal)        

Details 

Operating results 

2022 

(Current 

Proposal) 

2021 

 

2020 

 

2019 

Profit (Loss) for the year by 

Consolidated financial 

statements (baht) 

107,042,506 39,743,830 (147,688,204) (180,681,358) 

Number of shares (Shares) 7,500,000 7,500,000 7,500,000 7,500,000 

Dividend per share (Baht per 

share) 

8.50 3.18 - - 

Total dividend payment (Baht) 63,750,000 23,850,000 - - 

Payout ratio (%) 60.00 60.00 - - 

 

Agenda  5 To approve the appointment of directors to replace those who are retired by 

rotation 

Objectives and Reasons 

According to the Company's Articles of Association, Chapter 3, Clause 18, which 

stipulates that at the annual general meeting of shareholders, directors must retire at least 

one- third ( 1 / 3 )  by the rate of the total number of directors, and the directors who have 

been in office the longest shall retire, The company's Board of Directors consists of 1 0 

directors, and There are 4 directors retired by rotation as follows: 

1. Mr.Chaiwat   Laoteppitak  Position  Managing Director  

2. Mr.Pichai Limroscharoen  Position    Independent Director 

3. Mr.H’NG Chiau Chin    Position  Director 

4. Mr.Suwat  Rochanakit  Position  Independent Director  

 

   The company announced a shareholders’  invitation to nominate qualified 

candidates for a directorship, according to the criteria disclosed on the company's website 

(www. kst- hatyai. com) .  However, there were no shareholder proposed candidates to be 

nominated for directorship. The Nomination and Remuneration Committee, excluding the 

director having interests therein.  Therefore, the qualifications and suitability for the 

business of the company were considered and nomination procedures were undertook by 

duly considering, and deemed it appropriate to proposed to approve the re- appointment 

of 4 retiring directors to be directors for another term. The details of the history and work 
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experience of all 4  directors are enclosed, with their qualifications and definitions of 

independent directors. (Enclosure No. 4 and 6) 
   

Board’s Opinion  

The Board of Directors has considered the knowledge, talent, and experience to 

be of utmost benefit of the company.  In addition, the Board of Directors has considered 

that the persons nominated are able to independently raise their opinions and are in 

compliance with the related requirements. Therefore, it has been deemed appropriate to 

propose to approve the re- appointment of 4 retiring directors to be directors for another 

term.  This year, there is a director who has been nominated as an independent director 

for more than 9 consecutive years, as follows Mr.Suwat  Rochanakit that an independent 

director has been reasonably considered in the independence and necessity. The details 

of the history and work experience of all 4 directors are enclosed. (Enclosure No. 4)  
 

Agenda  6 To approve the determination of the remuneration of directors for the year 2023 

 

Objectives and Reasons 

Directors' remuneration should be appropriate to their duties and responsibilities, 

as well as the rate of remuneration for directors among listed companies in the same 

industry of production and export of frozen seafood, and which will be reviewed annually. 

The 2023 directors' remuneration has been considered by the Nomination and 

Remuneration Committee and presented to the Board of Directors for consideration. 

 

Board’s Opinion 

According to Article 1 6  of the Company's Articles of Association, Chapter 3 

Directors and Authority of Directors, " Directors' gratuities and remuneration as appointed 

by the shareholders' meeting."  The Board of Directors deemed it appropriate to propose 

to the Annual General Meeting of Shareholders for consideration and approval of the 2023 

Board of Directors remuneration as follows:  
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Comparison of directors' remuneration for the past 3 years, including 2023 (Current Proposal) 

(Unit : Baht) 

Position 

2023 (Current Proposal) 2022 2021 2020 

Remuneration 

(per month) 

Meeting 

Allowance 

(per 

meeting) 

Remuneration 

(per month) 

Meeting 

Allowance 

(per 

meeting) 

Remuneration 

(per month) 

Meeting 

Allowance 

(per 

meeting) 

Remuneration 

(per month) 

Meeting 

Allowance 

(per 

meeting) 

1.Board of Directors         

   Chairman 30,000 15,000 30,000 15,000 20,000 15,000 40,000 15,000 

   Vice Chairman 20,000 10,000 20,000 10,000 10,000 10,000 - 10,000 

   Director 

     - Independent Director  

     - Non-Executive 

Director  

     - Member of Executive 

Committee  

 

10,000 

- 

- 

 

10,000 

10,000 

10,000 

 

10,000 

- 

- 

 

10,000 

10,000 

10,000 

 

5,000 

- 

- 

 

10,000 

10,000 

10,000 

 

- 

- 

- 

 

10,000 

10,000 

10,000 

2. Sub-Committee         

2.1 Audit Committee         

     Chairman  - 15,000 - 15,000 - 15,000 - 15,000 

     Member  - 10,000 - 10,000 - 10,000 - 10,000 

2.2 Nomination and 

Remuneration 

Committee 

    

    

     Chairman  - 15,000 - 15,000 - 10,000 - 10,000 

     Member  - 10,000 - 10,000 - 5,000 - 5,000 

2.3 Risk Management 

Committee 
    

    

     Chairman  - 5,000 - 5,000 - - - - 

     Member  - 2,000 - 2,000 - - - - 

Remark The directors' remuneration has been considered by the Nomination and Remuneration Committee Meeting No. 1/2023 

on January 26, 2023, and by the Board of Directors Meeting No.  1 / 2023 on February 24, 2023, the Board’ s Opinion that the 

directors' remuneration deems it appropriate enough when compared to the same industry.  

  

Agenda  7 To approve the appointment of auditor and determination of the audit fee for the year 

2023 

 

Objectives and Reasons 

In compliance with the Public Limited Company Act B. E.  2 5 3 5 , and the 

Company's Articles of Association, Chapter 4 , Clause 4 0 , which determines that the 

shareholders' meeting consider the appointment of the auditor for the year 2023.  The 

Audit Committee shall appoint 3  auditors and also proposes to approve the audit fee for 

the year 2023, and has proposed to the Board of Directors to propose to the shareholders' 

meeting to appoint Miss Bongkot Amsageam or Mr. Thanit Osathalert  or Mr. Banthit 

Tangpakorn from KPMG Phoomchai Audit Ltd. (“KPMG”) or other auditors within the same 
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firm according to the announcement of the approval of the auditor to be the auditor of the 

company for the year 2023, it was considered the auditor has qualifications as specified 

by the Securities and Exchange Commission and the audit fee for the year ending on 

December 31, 2023, the amount is 1,985,000 baht, excluding other related expenses. 
 

Board’s Opinion 

The Board deemed it appropriate to propose to the Annual General Meeting of 

Shareholders to approve the appointment of auditors from KPMG Phoomchai Audit Ltd. 

(“KPMG”) as the auditors for the company for the year 2023 as follows: 

1. Miss Bongkot Amsageam Certified Public Accountant No. 3684 or 

 (Certified the company's financial statements for the year ending on December 

31, 2022-2023) 

2. Mr.Thanit Osathalert Certified Public Accountant No.5155 or 

  (Never signed the company's financial statements.) 

3. Mr.Banthit Tangpakorn Certified Public Accountant No.8509 or 

  (Never signed the company's financial statements.) 

4. Other auditors within the same firm according to the announcement of the 

approval of the auditor  

The auditors have no relationship and/ or conflict of interest with the company, 

subsidiary, management, major shareholders, or related persons of the aforesaid parties. 
 

Comparison of audit fees for the past 3 years, including 2023 (Current Proposal) 

 

  (Unit : Baht) 

Details 

2023 

(Current 

Proposal) 

2022 2021 2020 

Audit Fee 

Kiang Haut Sea Gull Trading 

Frozen Food Public Co.,Ltd. 
1,985,000 1,870,000 1,790,000 1,455,000 

Teppitak Seafood Co.,Ltd. 

(Subsidiary) 
- - 280,000 585,000 

Total 1,985,000 1,870,000 2,070,000 2,040,000 

Non-Audit Fee 

Other services - - - - 





สิÉงทีÉส่งมาดว้ยลาํดบัทีÉ 2 แบบฟอรม์หนงัสอืมอบฉนัทะ 

หนา้ทีÉ 1 จาก จาํนวน 7 หนา้ 

หนังสือมอบฉันทะ (แบบ ข.) 

Proxy (Form B.) 
 

เขียนทีÉ                                                                                      . 
                                                Written  at  
                                                                                                                                             . 

                            วนัทีÉ                             เดือน                            พ.ศ.                       . 
                                            Date                      Month                               Year                             . 
 

(1)    ขา้พเจา้        สญัชาติ                                                                        . 
         I/We                                                                                                                    Nationality      
                                                                .                             

       อยูบ่า้นเลขทีÉ                                                                                                                                                                            . 
         Address      
                                                                                                                                                                                                           . 

(2)  เป็นผูถื้อหุน้ของ  บริษัท  หอ้งเยน็โชตวิฒันห์าดใหญ่  จาํกัด  (มหาชน) (“บริษัท”)  
       Being a shareholder of  Kiang Huat Sea Gull Trading Frozen Food Public Company Limited (“The Company”) 
  
       โดยถือหุน้จาํนวนทัÊงสิ Êนรวม                                      หุน้         และออกเสียงลงคะแนนไดเ้ทา่กบั                                         เสยีง  ดงันี Ê 
       Holding the total amount of                             shares        and have the rights to vote equal to                         votes as follow: 
 
               หุน้สามญั                                                                      หุน้         ออกเสียงลงคะแนนไดเ้ทา่กบั                                                                        เสียง 
              Ordinary share                                                        shares           and have the rights to vote equal to                                                        votes 
 
               หุน้บรุมิสิทธิ                                                                   หุน้          ออกเสียงลงคะแนนไดเ้ทา่กบั                                                                         เสียง 
               Preference share                                                   shares      and have the rights to vote equal to                                                        votes 
 

(3)   ขอมอบฉนัทะให ้ (ผูถื้อหุน้สามารถมอบอาํนาจใหก้รรมการอสิระของบรษัิทได)้        
       Hereby appoint (The shareholder may appoint an independent director of the Company to be the Proxy holder.) 
    

1.    ชืÉอ                                                     อาย ุ            ปี อยูบ่า้นเลขทีÉ                                                                                . 

         Name                                               Age            years, residing at                                                                       .   
 

     ถนน                                                  ตาํบล/แขวง                                            อาํเภอ/เขต                                           . 

                      Road                                               Tambol / Khwaeng                                Amphur / Khet                                    . 
 

  จงัหวดั                                                 หรอื 
         Province                                              or 
   

  2.  ดร.สรุพล อารยีก์ลุ  กรรมการอิสระ  อาย ุ   şŜ    ปี               หรอื 

        Dr.Surapon Arrykul  Independent  Director Age    74    years          or 

        อยูบ่า้นเลขทีÉ    173/177  หมูบ่า้นสงขลาธานี ม. řř ต.คลองแห   อ.หาดใหญ่  จ.สงขลา  šŘřřŘ 

        Residing at    173/177  Songkhlatanee  Village , Moo 11  Klonghae , Hatyai, Songkhla.  90110 

         กรรมการอิสระ  :   ไม่มีส่วนได้เสียพเิศษทีÉแตกต่างจากรรมการท่านอืÉน ๆ  

  Independent Director  : No special interest which is different from other directors 

 

3.    รศ.ดร.พษิณ ุ  บญุนวล  กรรมการอิสระ  อาย ุ   70    ปี        หรอื          

        Dr.Pitsanu Bunnaul  Independent  Director Age    70   years          or           

        อยูบ่า้นเลขทีÉ    235/53  หมูที่É ś   ต.คอหงส ์  อ.หาดใหญ่  จ.สงขลา  šŘřřŘ 

        Residing at    235/53    Moo  3    Khohong ,  Hatyai , Songkhla.  90110 

กรรมการอสิระ   :   ไม่มีส่วนได้เสียพิเศษทีÉแตกต่างจากรรมการท่านอืÉน ๆ  

Independent Director  :  No special interest which is different from other directors 

 

 
ปิดอากรแสตมป์ 20 บาท 

Duty Stamp 20 Baht 



สิÉงทีÉส่งมาดว้ยลาํดบัทีÉ 2 แบบฟอรม์หนงัสอืมอบฉนัทะ 

หนา้ทีÉ 2 จาก จาํนวน 7 หนา้ 

                   คนใดคนหนึÉงเพียงคนเดียวเป็นผูแ้ทนของขา้พเจา้  เพืÉอเขา้รว่มประชุมและออกเสียงลงคะแนนแทนขา้พเจา้ ในการประชุม

สามญัผูถื้อหุน้ครัÊงทีÉ  44/2566   ในวนัทีÉ  24  เมษายน  2566  เวลา  14.00 น.  ณ บรษัิท หอ้งเย็นโชติวฒันห์าดใหญ่ จาํกดั (มหาชน) เลขทีÉ 

4/2 หมูท่ีÉ 3 ถนนสายเซยี 43  ตาํบลนาหมอ่ม อาํเภอนาหมอ่ม  จงัหวดัสงขลา   หรอืทีÉจะพงึเลืÉอนไปในวนั เวลา และสถานทีÉอืÉนดว้ย 
 

Anyone of the above as my/our proxy holder to attend and vote on my behalf at the Annual General Meeting of 

Shareholders No.44/2023  to be held on  April  24, 2023  at  2:00 p.m. at  Kiang Huat Sea Gull Trading Frozen Food Public 

Company Limited  4/2 Moo 3, Asia Highway No.43, Namom, Songkhla  or on any date and at any postponement thereof. 
 

(4)    ขา้พเจา้ไดม้อบฉนัทะใหผู้ร้บัมอบฉนัทะในการเขา้รว่มประชมุและออกเสยีงลงคะแนนในครัÊงนี Ê   ดงันี Ê 
         I/we authorize the proxy holder to attend the meeting and votes are as follows: 

 

วาระทีÉ 1 พิจารณารับรองรายงานการประชุมสามัญผู้ถือหุ้นครัÊงทีÉ 43/2565  
Agenda 1   To consider and certify the Minutes of the Annual General Meeting No. 43/2022 
                     

(ก)   ใหผู้ร้บัมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามทีÉเห็นสมควร  
(a)   The Proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as the Proxy deems appropriate in all respects. 
 

(ข)   ใหผู้ร้บัมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้  ดงันี Ê 
(b)   The Proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as follows: 
 

                 เห็นดว้ย / Approve     ไมเ่ห็นดว้ย / Disapprove     งดออกเสียง / Abstain 

 

วาระทีÉ   2  พิจารณารับทราบการรายงานผลการดาํเนินงานของคณะกรรมการของบริษทัในรอบปีทีÉผา่นมา  
Agenda  2   To acknowledge the Board of Directors’ report on the Company’s operating results for the year 2022 
 

วาระทีÉ     3  พิจารณาอนุมตัิงบแสดงฐานะการเงนิ และงบกาํไรขาดทุนเบ็ดเสร็จ สาํหรับปีสิÊนสุดวันทีÉ 31 ธันวาคม 2565 
Agenda    3   To consider and approve the Company’s Statement of Financial Position and Statement of Comprehensive  
                  Income for the year ended December 31, 2022     
 

 (ก)   ใหผู้ร้บัมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามทีÉเห็นสมควร  
 (a)   The Proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as the Proxy deems appropriate in all respects. 
 

(ข)   ใหผู้ร้บัมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้  ดงันี Ê 
(b)   The Proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as follows: 
 

                 เห็นดว้ย / Approve     ไมเ่ห็นดว้ย / Disapprove     งดออกเสียง / Abstain 

 

วาระทีÉ     4   พิจารณาอนุมตักิารจ่ายเงนิปันผลสาํหรับผลการดาํเนินงานปี 2565  
Agenda  4   To consider and approve the dividend payment for the year 2022     
  

(ก)   ใหผู้ร้บัมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามทีÉเห็นสมควร  
(a)   The Proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as the Proxy deems appropriate in all respects. 
 
(ข)   ใหผู้ร้บัมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้  ดงันี Ê 
(b)   The Proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as follows: 
 

                 เห็นดว้ย / Approve     ไมเ่ห็นดว้ย / Disapprove     งดออกเสียง / Abstain 

  
 
 
 
 
 
 
 

 



สิÉงทีÉส่งมาดว้ยลาํดบัทีÉ 2 แบบฟอรม์หนงัสอืมอบฉนัทะ 

หนา้ทีÉ 3 จาก จาํนวน 7 หนา้ 

วาระทีÉ   5  พิจารณาอนุมตัิการเลอืกตัÊงกรรมการแทนกรรมการทีÉออกตามวาระ  
Agenda 5 To consider and approve the appointment of directors in replacement of those who retire by rotation     
   

(ก)   ใหผู้ร้บัมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามทีÉเห็นสมควร  
(a)   The Proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as the Proxy deems appropriate in all respects. 

 

(ข)   ใหผู้ร้บัมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้  ดงันี Ê 
(b)   The Proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as follows: 

 

   การแตง่ตัÊงกรรมการทัÊงชดุ 
 To elect directors as a whole. 
 

                        เห็นดว้ย / Approve     ไมเ่ห็นดว้ย / Disapprove     งดออกเสียง / Abstain 
 

   การแตง่ตัÊงกรรมการเป็นรายบคุคล 
 To elect each director individually.          
   

   5.1)    นายชยัวชัร ์  เหลา่เทพพิทกัษ์ 5.1)    Mr.Chaiwat   Laoteppitak 

             

                        เห็นดว้ย / Approve     ไมเ่ห็นดว้ย / Disapprove     งดออกเสียง / Abstain 

 

   5.2)    นายพิชยั  ลิ Êมรสเจรญิ  5.2)   Mr.Pichai  Limroscharoen  
   

                        เห็นดว้ย / Approve     ไมเ่ห็นดว้ย / Disapprove     งดออกเสียง / Abstain 

 

   5.3)    Mr.H’ng  Chiau  Chin  5.3)  Mr.H’ng  Chiau  Chin 
      

                        เห็นดว้ย / Approve     ไมเ่ห็นดว้ย / Disapprove     งดออกเสียง / Abstain 

 

   5.4)    นายสวุฒัน ์  โรจนกิจ  5.4)  Mr.Suwat  Rochanakit 

 

                        เห็นดว้ย / Approve     ไมเ่ห็นดว้ย / Disapprove     งดออกเสียง / Abstain 

 

วาระทีÉ  6  พิจารณาอนุมตัิการกาํหนดค่าตอบแทนของกรรมการประจาํปี 2566 
Agenda    6 To consider and approve the determination of the remuneration of directors for the year 2023       

 

(ก)   ใหผู้ร้บัมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามทีÉเห็นสมควร  
(a)   The Proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as the Proxy deems appropriate in all respects. 
 

(ข)   ใหผู้ร้บัมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้  ดงันี Ê 
(b)   The Proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as follows: 
 

                 เห็นดว้ย / Approve     ไมเ่ห็นดว้ย / Disapprove     งดออกเสียง / Abstain 

 

วาระทีÉ 7 พิจารณาอนุมตัิการแต่งตัÊงผู้สอบบัญชแีละการกาํหนดค่าตอบแทนการสอบบัญชีประจาํปี 2566  
Agenda 7  To consider and approve the appointment of the auditor and the determination of the audit fee for the year 2023   
        

(ก)   ใหผู้ร้บัมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามทีÉเห็นสมควร  
(a)   The Proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as the Proxy deems appropriate in all respects. 
 

(ข)   ใหผู้ร้บัมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้  ดงันี Ê 
(b)   The Proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as follows: 
 

                 เห็นดว้ย / Approve     ไมเ่ห็นดว้ย / Disapprove     งดออกเสียง / Abstain 



สิÉงทีÉส่งมาดว้ยลาํดบัทีÉ 2 แบบฟอรม์หนงัสอืมอบฉนัทะ 

หนา้ทีÉ 4 จาก จาํนวน 7 หนา้ 

วาระทีÉ   8 พิจารณาเรืÉองอืÉน ๆ (ถา้ม)ี  
Agenda 8 To consider other matters (if any)  
 

(ก)   ใหผู้ร้บัมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามทีÉเห็นสมควร  
(a)   The Proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as the Proxy deems appropriate in all respects. 
 

(ข)   ใหผู้ร้บัมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้  ดงันี Ê 
(b)   The Proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as follows: 
 

                 เห็นดว้ย / Approve     ไมเ่ห็นดว้ย / Disapprove     งดออกเสียง / Abstain 

 

(5)     การลงคะแนนเสยีงของผูร้บัมอบฉนัทะในวาระใดทีÉไมเ่ป็นไปตามทีÉระบไุวใ้นหนงัสือมอบฉนัทะนี Êใหถื้อวา่ การลงคะแนนเสยีงนัÊนไม่

ถกูตอ้งและไมใ่ช่เป็นการลงคะแนนเสียงของขา้พเจา้ในฐานะผูถ้ือหุน้ 

            Voting for the proxy holder in any agenda that is not specified in this proxy shall be considered as invalid and not 

my/our voting as a shareholder. 

(6)     ในกรณีทีÉขา้พเจา้ไม่ไดร้ะบคุวามประสงคใ์นการออกเสียงลงคะแนนในวาระใดไวห้รอืระบุไวไ้มช่ดัเจน หรือในกรณีทีÉทีÉประชมุมกีาร

พิจารณาเลือกลงมติในเรืÉองใดนอกเหนือจากเรืÉองทีÉระบไุวข้า้งตน้ รวมถึงกรณีทีÉมีการแกไ้ขเปลีÉยนแปลงหรือเพิÉมเติมขอ้เท็จจริงประการใด 

ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามทีÉเห็นสมควร 

           In case I/we have not declared a voting intention in any agenda or my/our determination is not clear or in case the 

meeting consider or passes resolutions in any matters apart from those agenda specified above, including the case that there 

is any amendment, modification or addition of any fact, the proxy holder shall have the right to consider and vote as to his/her 

consideration. 

กิจการใดทีÉผูร้บัมอบฉันทะไดก้ระทาํไปในการประชุม เวน้แต่กรณีทีÉมีผูร้บัมอบฉนัทะไม่ออกเสียงตามทีÉขา้พเจา้ระบุในหนงัสือ

มอบฉนัทะใหถื้อเสมือนวา่ขา้พเจา้ไดก้ระทาํเองทกุประการ 

Any business carried on by the proxy holder in the said meeting, except the proxy holder does not vote as I/we specify 

in the proxy form, shall  be deemed as having been carried out by myself/ourselves in all respects. 

 

 

ลงชืÉอ/Signed.............................................................ผูม้อบฉนัทะ/Grantor 

     (............................................................) 

 

ลงชืÉอ/Signed.............................................................ผูร้บัมอบฉนัทะ/Proxy 

     (............................................................) 

 

ลงชืÉอ/Signed..............................................................พยาน 

     (............................................................) 

 

ลงชืÉอ/Signed..............................................................พยาน 

      (............................................................) 

 

 

 



สิÉงทีÉส่งมาดว้ยลาํดบัทีÉ 2 แบบฟอรม์หนงัสอืมอบฉนัทะ 

หนา้ทีÉ 5 จาก จาํนวน 7 หนา้ 

หมายเหตุ / Remark 

1. ผูถื้อหุน้ทีÉมอบฉนัทะจะตอ้งมอบฉนัทะใหผู้ร้บัมอบฉนัทะเพียงรายเดียวเป็นผูเ้ขา้ประชุมและออกเสียงลงคะแนน ไมส่ามารถ

แบ่งแยกจาํนวนหุน้ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะหลายคนเพืÉอแยกการลงคะแนนเสียงได ้

A Shareholder shall appoint only one proxy holder to attend and vote at the meeting. A shareholder may not split 

shares and appoint more than one proxy holder in order to split votes. 

 2.    วาระเลือกตัÊงกรรมการสามารถเลือกตัÊงกรรมการทัÊงชดุหรอืเลอืกตัÊงกรรมการเป็นรายบคุคล 

 In agenda regarding the election of directors, the ballot can be either for all the nominated candidates as a whole 

of for and individual nominee. 

3. ในกรณีทีÉมีวาระทีÉจะพิจารณาในการประชมุมากกวา่วาระทีÉระบไุวข้า้งตน้ ผูม้อบฉนัทะสามารถระบเุพิÉมเติมไดใ้นใบประจาํ

ตอ่หนงัสือมอบฉนัทะแบบ ข. ตามแนบ 

In case that there is any further agenda apart from specified above brought into consideration in the meeting, the 

proxy holder may use the Annex attached to Proxy form B. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



สิÉงทีÉส่งมาดว้ยลาํดบัทีÉ 2 แบบฟอรม์หนงัสอืมอบฉนัทะ 

หนา้ทีÉ 6 จาก จาํนวน 7 หนา้ 

 

ใบประจาํต่อหนังสอืมอบฉันทะแบบ ข. 

Annex attached to the Proxy form B. 
 

การมอบฉนัทะในฐานะเป็นผูถื้อหุน้ของ   บริษัท หอ้งเยน็โชติวฒันห์าดใหญ่ จาํกัด (มหาชน) (“บริษัท”) 
The Proxy of the shareholder of   Kiang Huat Sea Gull Trading Frozen Food Public Company Limited (“The Company”) 

 

ในการประชุมสามญัผูถื้อหุน้ครัÊงทีÉ 44/2566 ในวนัทีÉ 24 เมษายน 2566 เวลา 14.00 น. ณ บริษัท หอ้งเย็นโชติวฒันห์าดใหญ่ 

จาํกดั (มหาชน) เลขทีÉ 4/2 หมู่ทีÉ 3 ถนนสายเซีย 43  ตาํบลนาหม่อม อาํเภอนาหม่อม จงัหวดัสงขลา หรือทีÉจะพึงเลืÉอนไปในวนั เวลา และ

สถานทีÉอืÉนดว้ย 

At the Annual General Meeting of Shareholders No. 44/ 2023  to be held on  April  24, 2023 at  2: 00 p. m.  at                   

Kiang Huat Sea Gull Trading Frozen Food Public Company Limited  4/2 Moo 3, Asia highway No.43, Namom, Songkhla or on 

any date and at any postponement thereof. 

 

 

วาระทีÉ                     เรืÉอง                                                                                                                                                            . 
Agenda   Subject  
 

(ก)   ใหผู้ร้บัมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามทีÉเห็นสมควร  
(a)   The Proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as the Proxy deems appropriate in all respects. 
 

(ข)   ใหผู้ร้บัมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้  ดงันี Ê 
(b)   The Proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as follows: 
 

                 เห็นดว้ย / Approve     ไมเ่ห็นดว้ย / Disapprove     งดออกเสียง / Abstain 

 

วาระทีÉ                     เรืÉอง                                                                                                                                                            . 
Agenda   Subject  
 

(ก)   ใหผู้ร้บัมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามทีÉเห็นสมควร  
(a)   The Proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as the Proxy deems appropriate in all respects. 
 

(ข)   ใหผู้ร้บัมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้  ดงันี Ê 
(b)   The Proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as follows: 
 

                 เห็นดว้ย / Approve     ไมเ่ห็นดว้ย / Disapprove     งดออกเสียง / Abstain 

 

วาระทีÉ                     เรืÉอง                                                                                                                                                            . 
Agenda   Subject   
 

(ก)   ใหผู้ร้บัมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามทีÉเห็นสมควร  
(a)   The Proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as the Proxy deems appropriate in all respects. 
 

(ข)   ใหผู้ร้บัมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้  ดงันี Ê 
(b)   The Proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as follows: 
 

                 เห็นดว้ย / Approve     ไมเ่ห็นดว้ย / Disapprove     งดออกเสียง / Abstain 

 

 

 



สิÉงทีÉส่งมาดว้ยลาํดบัทีÉ 2 แบบฟอรม์หนงัสอืมอบฉนัทะ 

หนา้ทีÉ 7 จาก จาํนวน 7 หนา้ 

 

      วาระทีÉ                   เรืÉอง   เลอืกตัÊงกรรมการ (ต่อ) 
         Agenda                Election of directors (Continued) 

 

 ชืÉอกรรมการ                                                                     . 
 Director   name 

                         เห็นดว้ย / Approve      ไมเ่ห็นดว้ย / Disapprove      งดออกเสียง / Abstain 

 

 ชืÉอกรรมการ                                                                     . 
 Director   name 

                         เห็นดว้ย / Approve      ไมเ่ห็นดว้ย / Disapprove      งดออกเสียง / Abstain 

 

 ชืÉอกรรมการ                                                                     . 
 Director   name 

                         เห็นดว้ย / Approve      ไมเ่ห็นดว้ย / Disapprove      งดออกเสียง / Abstain 

 

 ชืÉอกรรมการ                                                                     . 
 Director   name 

                         เห็นดว้ย / Approve      ไมเ่ห็นดว้ย / Disapprove      งดออกเสียง / Abstain 

 

 ชืÉอกรรมการ                                                                     . 
 Director   name 

                         เห็นดว้ย / Approve      ไมเ่ห็นดว้ย / Disapprove  ❑   งดออกเสียง / Abstain 

 

 ชืÉอกรรมการ                                                                     . 
 Director   name 

                         เห็นดว้ย / Approve      ไมเ่ห็นดว้ย / Disapprove  ❑   งดออกเสียง / Abstain 



สิง่ที่สงมาดวยลําดับที่ 3 เอกสาร/หลักฐานเพื่อแสดงสิทธิในการเขารวมประชุมและแผนที่แสดงสถานที่ประชุม 

  หนาที ่1 จาก จํานวน 1 หนา 

 

แผนท่ีแสดงสถานท่ีประชุม 

 

 


